
as引导的倒装句

语言表达



PART 01

                        Warm-up



1. Heavily as it rained, I still went to the gym and did my daily 

workout.

尽管雨下得很大，我还是去健身房完成了我的日常锻炼。
2. Much as I admire his courage, I don’t think it’s wise to 

overtrain.

我虽然非常佩服他的勇气，但我认为过度训练是不明智的。
3. Bravely as they fought, they had no chance of winning.

尽管他们勇敢战斗，但仍没有获胜的机会。

Read and observe the sentences carefully

结构：副词+as+主谓
中文：尽管，虽然/但是



4. Hard as she was running, she didn’t notice that she was on 

the wrong racing track.

尽管她拼命地跑，但她没有注意到自己跑错了跑道。
5. Hard as it was raining, she still went out to train.

尽管雨下得很大，她还是出去训练了。

结构：副词+as+主谓
中文：尽管，虽然/但是

Read and observe the sentences carefully



1. Defeated in the game as they were, they could still hold 

their heads high as they had tried their best.

尽管输了这场比赛，他们仍然能昂首挺胸，因为他们已经

拼尽了全力。
2. Standing still as he was, he had got an eye for all the 

opponent’s movements.
他虽然一动不动地站着，却仍警惕着对手的一举一动。

结构：分词+as+主+be

中文：尽管，虽然/但是/却

Read and observe the sentences carefully



1. Experienced player as he was, he couldn’t help feeling 
nervous about the upcoming final.

即使身为一名经验丰富的运动员，面对即将到来的决赛，
他仍不禁感到紧张。
2. Child as he was, he knew that winners never quit while 

quitters never win.

尽管他还是个孩子，但他知道胜利者永不放弃，放弃者永
无胜利。

结构：名词+as+主+be

中文：尽管，虽然/但是/却

Read and observe the sentences carefully



1. Try as he might, he will never be the top of his team.

尽管他努力了，他也永远不会成为团队的带头人。

2. Lose money as we did, we gained a lot of experience.

尽管损失了钱，但我们获得了很多经验。

结构：动词原形+as+主+情
态动词/助动词
中文：尽管，虽然/但是/却

Read and observe the sentences carefully



Conclusion

        as引导的倒装句可以表示让步，在写作中常用于替
换though/although引导的让步状语从句。后者常见的结
构为“though/although + 主语 + 谓语 + 让步的内容”，
转换之后结构为 “ 让步的内容 + as + 主语 + 谓语”，
过程并不复杂。同时因为转换之后将让步的内容放在了
句首，也能起到一定的强调作用。

让步的内容 【副词/分词/名词（前省冠词）/动词】 + 

as + 主语 + 谓语



Conclusion

示例：

Freezing cold as it was, I ran with only a sleeveless shirt and 

shorts on.

尽管天气非常寒冷，我还是只穿了无袖衬衣和短裤跑步。

分析：前半句如果用常见的让步状语从句来表达是：

“Though/Although it was freezing cold”，较为普通。
转换句型之后不仅使用了倒装结构，将“freezing cold”
置于句首也能更明显地感受到对“天气寒冷 ” 的强调。



Conclusion

请分析： Tired as he was, he tried to catch up with the 

other runners. 

分析：前半句如果用常见的让步状语从句来表达是
“Though/Although he was tired”，较为普通。转换
句型之后将“tired”置于句首，能更明显地感受到
“他的疲累”，也与后半句中“他还是尽力赶上”
形成鲜明对比，强调了他“永不言弃”的体育精神。



PART 02

               Practice



以上内容仅为本文档的试下载部分，为可阅读页数的一半内容。如要下载或阅读全文，请访
问：https://d.book118.com/096145124010010135

https://d.book118.com/096145124010010135

